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See the notice on TED website

480576-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Véhicules des services de secours – Dostawa średniego samochodu ratowniczo-
gaśniczego dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Jelonkach
OJ S 132/2026 13/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Ochotnicza Straż Pożarna w Jelonkach
Adresse électronique: ospjelonki@wp.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego dla Ochotniczej Straży Pożarnej 
w Jelonkach
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa średniego samochodu ratowniczo-
gaśniczego dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Jelonkach. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, 
które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, 
nie zostały mu przyznane
Identifiant de la procédure: 6ee80692-2881-455c-9463-b3cbb084d43d
Identifiant interne: 1/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours
Nomenclature complémentaire (cpv): 34144210 Véhicules de lutte contre l'incendie, 35110000 
Équipement de lutte contre l'incendie, de sauvetage et de sécurité

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Jelonki 108  
Ville: Rychliki
Code postal: 14-411
Subdivision pays (NUTS): Elbląski (PL621)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: I. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
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230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub 
w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego 
wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z 
uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 
4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) 
jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca 
zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w 
szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe 
lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te 
oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 
ust. 1 ustawy Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia. II. Oświadczenia i dokumenty składane przez Wykonawców wraz z ofertą: 1) 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego: 
1).1. oświadczenie składane na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
zwanego dalej JEDZ 1).2. oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego 2) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania Wykonawcy do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji danego zamówienia lub inny 
podmiotowy środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie 
dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów – w przypadku Wykonawcy, który polega 
na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów 2. oświadczenia lub dokumenty, składane 
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przez Wykonawcę na wezwanie Zamawiającego, na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia: 1) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp, 4) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem 3. oświadczenia lub dokumenty, składane przez Wykonawcę na wezwanie 
Zamawiającego, potwierdzające spełnianie warunków udziału w postępowaniu: 1) wykaz 
dostaw wykonanych w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączenie dowodów 
określających, czy te dostawy zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w 
stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa średniego samochodu ratowniczo-gaśniczego dla Ochotniczej Straży Pożarnej 
w Jelonkach
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa średniego samochodu ratowniczo-
gaśniczego dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Jelonkach. 2. Zamawiający przewiduje 
możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki publiczne, 
które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, 
nie zostały mu przyznane.
Identifiant interne: 1/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours
Nomenclature complémentaire (cpv): 34144210 Véhicules de lutte contre l'incendie, 35110000 
Équipement de lutte contre l'incendie, de sauvetage et de sécurité
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Ville: Rychliki
Code postal: 14-411
Subdivision pays (NUTS): Elbląski (PL621)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 60 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Warunkiem udziału w postępowaniu jest wykonanie w 
sposób należyty w okresie ostatnich 3 lat liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie co 
najmniej 1 dostawy samochodu pożarniczego lub ratowniczo-gaśniczego o wartości co 
najmniej 1.000.000,00 PLN brutto.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena brutto Wykonawca zamówienia, który zaproponuje najniższą cenę otrzyma 
100 pkt, natomiast pozostali Wykonawcy odpowiednio mniej punktów wg wzoru określonego w 
pkt XIX. ppkt 3 poz. (1) SWZ
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Description: okres gwarancji na zabudowę pojazdu Okres gwarancji na zabudowę pojazdu 
musi zostać podany w pełnych miesiącach. Okres gwarancji udzielanej przez Wykonawcę nie 
może być krótszy niż 24 miesiące. Wykonawca zamówienia, który zaproponuje minimalny 
okres gwarancji na zabudowę, tj. 24 miesiące otrzyma 0 pkt. Wykonawca zamówienia, który 
zaproponuje maksymalny okres gwarancji, tj. 60 miesięcy otrzyma 100 pkt, natomiast 
pozostali Wykonawcy odpowiednio mniej punktów wg wzoru określonego w pkt XIX. ppkt 3 
poz. (2) SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-c902712a-a2d1-4997-94fa-a8fcc5ae24d6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c902712a-a2d1-4997-94fa-a8fcc5ae24d6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c902712a-a2d1-4997-94fa-a8fcc5ae24d6
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Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
c902712a-a2d1-4997-94fa-a8fcc5ae24d6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Autorisée
Date limite de réception des offres: 17/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 17/08/2026 09:45:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Informations complémentaires: Termin związania ofertą określony datą: 14/11/2026
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwołacza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, wnosi się w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a). 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ppkt 1. i 2. w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu 
należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących 
podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się nie 
później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.

8. Organisations

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c902712a-a2d1-4997-94fa-a8fcc5ae24d6
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-c902712a-a2d1-4997-94fa-a8fcc5ae24d6
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Ochotnicza Straż Pożarna w Jelonkach
Numéro d’enregistrement: REGON 170939001
Adresse postale: 14-411
Ville: Rychliki
Code postal: 14-411
Subdivision pays (NUTS): Elbląski (PL621)
Pays: Pologne
Adresse électronique: ospjelonki@wp.pl
Téléphone: 48728334312
Adresse internet: www.ospjelonki.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwołacza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 40
Télécopieur: (22) 458 78 00
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f5a9d938-d013-47f2-9d3f-6ac4d8576126  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 10/07/2026 09:20:54 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 480576-2026
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Numéro de publication au JO S: 132/2026
Date de publication: 13/07/2026
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